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Comité de suivi de Gréoux-les-Bains, Juillet 2022 : installation du Conseil des jeunes
Comitato di sorveglianza di Gréoux-les-Bains, luglio 2022 : Installazione del Consiglio dei giovani
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La Région Auvergne-Rhône-Alpes,La Région Auvergne-Rhône-Alpes,
Autorité de gestion du ProgrammeAutorité de gestion du Programme
ALCOTRA, donne une ALCOTRA, donne une placeplace
importante à la jeunesse depuisimportante à la jeunesse depuis
20142014..  

Le Conseil des jeunes a été installé leLe Conseil des jeunes a été installé le
8 juillet 2022 lors du Comité de suivi8 juillet 2022 lors du Comité de suivi
du Programme Interreg VI-A Francedu Programme Interreg VI-A France
Italie ALCOTRA 2021-2027.Italie ALCOTRA 2021-2027.  

Le «Manifeste des jeunes pour lesLe «Manifeste des jeunes pour les
jeunes» publié le 16 octobre 2020 etjeunes» publié le 16 octobre 2020 et
l’Année européenne de la jeunessel’Année européenne de la jeunesse
2022 ont été les catalyseurs de cette2022 ont été les catalyseurs de cette
action.action.  

L’Autorité de gestion veut L’Autorité de gestion veut impulserimpulser
la vision d’un avenir à construirela vision d’un avenir à construire
avec les jeunesavec les jeunes sur les grands défis sur les grands défis
du territoire ALCOTRA qui sontdu territoire ALCOTRA qui sont
l’environnement, l’éducation, lal’environnement, l’éducation, la
santé, l’économie, l’innovation,santé, l’économie, l’innovation,
l’approche territoriale, et lel’approche territoriale, et le
dépassement des obstaclesdépassement des obstacles
transfrontaliers.transfrontaliers.

C’est le C’est le premier Conseil des jeunespremier Conseil des jeunes
avec un rôle consultatif dans laavec un rôle consultatif dans la
gouvernance d’un Programmegouvernance d’un Programme
européen de coopérationeuropéen de coopération
transfrontalièretransfrontalière. Le Conseil est un. Le Conseil est un
membre actif du Comité de suivi.membre actif du Comité de suivi.

LE CONSEIL DES
JEUNES ALCOTRA :
UNE NOUVEAUTÉ DE
GOUVERNANCE 21-27

IL CONSIGLIO DEI
GIOVANI ALCOTRA :
UNA NOVITÀ DELLA

GOVERNANCE 21-27

La Regione Auvergne-Rhône-Alpes,La Regione Auvergne-Rhône-Alpes,
Autorità di gestione del ProgrammaAutorità di gestione del Programma
ALCOTRA, ha conferito ALCOTRA, ha conferito ai giovani unai giovani un
ruolo chiave dal 2014.ruolo chiave dal 2014.  

Il Consiglio dei giovani si è insediato l'8Il Consiglio dei giovani si è insediato l'8
luglio 2022 durante il Comitato diluglio 2022 durante il Comitato di
sorveglianza del Programma Interregsorveglianza del Programma Interreg
VI-A Francia Italia ALCOTRA 2021-2027.VI-A Francia Italia ALCOTRA 2021-2027.  

Il "Manifesto dei giovani per i giovani"Il "Manifesto dei giovani per i giovani"
pubblicato il 16 ottobre 2020 e l'Annopubblicato il 16 ottobre 2020 e l'Anno
europeo dei giovani 2022 sono stati ieuropeo dei giovani 2022 sono stati i
catalizzatori di questa azione.catalizzatori di questa azione.  

L'Autorità di Gestione vuole L'Autorità di Gestione vuole daredare
impulso alla visione di un futuro daimpulso alla visione di un futuro da
costruire con i giovanicostruire con i giovani sulle principali sulle principali
sfide che la regione ALCOTRA devesfide che la regione ALCOTRA deve
affrontare, ovvero l'ambiente,affrontare, ovvero l'ambiente,
l'istruzione, la salute, l'economia,l'istruzione, la salute, l'economia,
l'innovazione, l'approccio territoriale el'innovazione, l'approccio territoriale e
il superamento degli ostacoliil superamento degli ostacoli
transfrontalieri.transfrontalieri.

È il È il primo Consiglio dei giovani conprimo Consiglio dei giovani con
un ruolo consultivo nellaun ruolo consultivo nella
governance di un Programmagovernance di un Programma
europeo di cooperazioneeuropeo di cooperazione
transfrontalieratransfrontaliera. Il Consiglio è un. Il Consiglio è un
membro attivo del Comitato dimembro attivo del Comitato di
sorveglianza.sorveglianza.



 14 JEUNES MOBILISÉS          14 GIOVANI COINVOLTI 
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Ils sont originaires d’Italie et de France et sont
attachés aux  zones alpines de ces deux pays. 
Les jeunes ont des connaissances dans de
nombreux domaines : en biologie, art,
patrimoine, langues, transports, économie,
politiques publiques, géographie et archéologie,
liés par l’amour pour le territoire ALCOTRA et
engagés pour  son développement durable.

Provengono dall'Italia e dalla Francia e sono
legati alle aree alpine dei due Paesi. 
I giovani coinvolti hanno conoscenze in diversi
campi: biologia, arte, patrimonio, lingue,
trasporti, economia, politiche pubbliche,
geografia e archeologia, legati dall'amore per la
regione ALCOTRA e impegnati per il suo
sviluppo sostenibile.



  

UNE ANNÉE EN ACTIONS

P A R T I C I P E R
A C T I V E M E N T  À

C H A Q U E  C O M I T É  D E
S U I V I

C O L L A B O R E R  A U X
A C T I O N S  D E

C O M M U N I C A T I O N  D U
P R O G R A M M E

Participer activement à chaque Comité de suivi : Comité de
suivi d'Imperia, janvier 2023

Partecipare attivamente a ciascun Comitato di
sorveglianza : Comitato di sorveglianza di Imperia,

gennaio 2023

UN ANNO DI ATTIVITÀ

P A R T E C I P A R E
A T T I V A M E N T E  A

C I A S C U N  C O M I T A T O
D I  S O R V E G L I A N Z A

C O L L A B O R A R E  A L L E
A Z I O N I  D I

C O M U N I C A Z I O N E  D E L
P R O G R A M M A  

Collaborer aux actions de communication du Programme :
Evénement de lancement du Programme ALCOTRA 2021-

2027, Chamonix

Collaborare alle attività di comunicazione del Programma:
Evento di lancio del Programma ALCOTRA 2021-2027,

Chamonix



  

R E N D R E  A C C E S S I B L E
L E  P R O G R A M M E  P O U R

L E S  J E U N E S  E T  L E S
C I T O Y E N S  

Avancer des propositions pour améliorer le développement
du territoire ALCOTRA : Café citoyen à Courmayeur au

Skyway Monte Bianco

A V A N C E R  D E S
P R O P O S I T I O N S  P O U R

A M É L I O R E R  L E
D É V E L O P P E M E N T  D U

T E R R I T O I R E  A L C O T R A

R E N D E R E  I L
P R O G R A M M A

A C C E S S I B I L E  A I
G I O V A N I  E  A I

C I T T A D I N I

Rendre accessible le programme pour les jeunes et les
citoyens : Premier appel à projet ALCOTRA 2021-2027 avec

une vidéo

Rendere il programma accessibile ai giovani e ai cittadini:
Primo bando per i progetti ALCOTRA 2021-2027 con un

video

A V A N Z A R E  P R O P O S T E
P E R  F A V O R I R E  L O

S V I L U P P O  D E L
T E R R I T O R I O  A L C O T R A

Avanzare proposte per favorire lo sviluppo del territorio
ALCOTRA: Caffè cittadino a Courmayeur presso lo Skyway

Monte Bianco



Promouvoir et représenter le Programme Interreg
ALCOTRA lors des événements auxquels le Conseil est
invité : Interreg Annual Event à Bruxelles, octobre 2022

P R O M O U V O I R  E T
R E P R É S E N T E R  L E

P R O G R A M M E
I N T E R R E G  A L C O T R A

L O R S  D E S
É V É N E M E N T S
A U X Q U E L S  L E

C O N S E I L  E S T  I N V I T É  

P R O M U O V E R E  E
R A P P R E S E N T A R E  I L

P R O G R A M M A
I N T E R R E G  A L C O T R A

D U R A N T E  G L I  E V E N T I
A  C U I  I L  C O N S I G L I O  È

I N V I T A T O

Promuovere e rappresentare il Programma Interreg
ALCOTRA durante gli eventi a cui il Consiglio è invitato:

Interreg Annual Event a Bruxelles, Ottobre 2022

Echanger avec d’autres Conseils de jeunes et organisations
de jeunesse : Visite au Lycée Linguistique de Courmayeur

E C H A N G E R  A V E C
D ’ A U T R E S  C O N S E I L S

D E  J E U N E S  E T
O R G A N I S A T I O N S  D E

J E U N E S S E

S C A M B I O  C O N  A L T R I
C O N S I G L I  E

O R G A N I Z Z A Z I O N I
G I O V A N I L I  

Scambi con altri Consigli e organizzazioni giovanili: Visita al
Liceo Linguistico di Courmayeur



Rencontrer les acteurs locaux  : Forum des projets
ALCOTRA 2014-2020, Chamonix

R E N C O N T R E R  L E S
A C T E U R S  L O C A U X  

Incontri con gli attori locali : Forum dei progetti ALCOTRA
2014-2020, Chamonix

I N C O N T R A R E  I
A T T O R I  L O C A L I  

Créer un label « ALCOTRA Jeunes » : Attribution du label «
ALCOTRA Jeunes » à des projets innovants et inclusifs

C R É E R  U N  L A B E L
« A L C O T R A  J E U N E S »

Creazione di un riconoscimento "ALCOTRA Giovani":
Assegnazione del riconoscimento "ALCOTRA Giovani" a

progetti innovativi e inclusivi

C R E A R E  U N
R I C O N O S C I M E N T O  

 " A L C O T R A  G I O V A N I "



S E N S I B I L I S E R  A U X
E N J E U X  D E  D E M A I N

Sensibiliser aux enjeux de demain : Webinaire sur les
principes horizontaux aux côtés du projet Action4Vision

Suivre les projets financés par le Programme : Inauguration
du projet Respiration Jeunesse à Courchevel le 24 mars

2023

S U I V R E  L E S  P R O J E T S
F I N A N C É S  P A R  L E

P R O G R A M M E

Sensibilizzare alle sfide del domani : Webinar sui principi
orizzontali a fianco di progetto Action4Vision

S E N S I B I L I Z Z A R E  A L L E
S F I D E  D E L  D O M A N I

M O N I T O R A R E  D E I
P R O G E T T I  F I N A N Z I A T I

D A L  P R O G R A M M A

Monitoraggio dei progetti finanziati dal Programma :
Inaugurazione del progetto Respiration Jeunesse a

Courchevel il 24 marzo 2023



UN MANDAT EN
QUELQUES MOTS
Les membres du Conseil des
jeunes souhaitent s’impliquer
encore plus sur le territoire
ALCOTRA en rencontrant les élus
et les porteurs de projets.

Trois membres du Conseil des
jeunes ont renouvelé leur mandat
pour 2023-2024 : Alec Lequeux,
Doriane de Maupeou et Jade
Rapallini.

UN MANDATO IN
QUALCHE PAROLA

I membri del Consiglio dei giovani
vogliono essere ancora più coinvolti
nel territorio ALCOTRA, incontrando
i rappresentanti eletti e i beneficiari
dei progetti.

Tre membri del Consiglio dei giovani
hanno rinnovato il loro mandato per
il 2023-2024 : Alec Lequeux, Doriane
de Maupeou et Jade Rapallini.



Le prochain Conseil des jeunes aura la chance de
travailler sur des sujets divers et enrichissants. 

Ils pourront s’impliquer dans l’application réelle
du label « ALCOTRA Jeunes », porter leurs
propositions lors des Comités de suivi du
Programme ALCOTRA, communiquer sur les
actions du Programme - notamment l’appel à
projets « Micro projets » - et sur les réseaux
sociaux, être acteur d’évènements de portée
internationale.

DES PERSPECTIVES ENRICHISSANTES
POUR LE NOUVEAU CONSEIL

PROSPETTIVE DI ARRICCHIMENTO PER
IL NUOVO CONSIGLIO

Il prossimo Consiglio dei giovani avrà l'opportunità di
lavorare su un'ampia gamma di tematiche
interessanti. 

Potranno essere coinvolti nell'applicazione concreta
del riconoscimento "ALCOTRA Giovani", portare le
loro proposte ai Comitati di sorveglianza del
Programma ALCOTRA, comunicare sulle azioni del
Programma - in particolare sul bando per i "Micro
progetti" - e sui social network, partecipare a eventi
internazionali.

Haut

es
-A

lp
es

Haut

e-
Sa

vo
ie

A
le

xa
ndre Chari "S

ono convinto che

sp
etti

 ai g
iovani

occuparsi
 dei te

mi d
ello

svilu
ppo so

ste
nibile

 e

della
 lo

tta
 al

cambiamento clim
atic

o

nel m
odo più ampio

possi
bile

."

« C'est à la jeunesse de

s'emparer des sujets du

développement

durable ainsi que de la

lutte contre le

changement

climatique.»



"Sono molto felice di partecipare

a questo laboratorio

democratico, a questa idea di

casa comune, dove i giovani

italiani e francesi possono

scambiare, discutere e proiettare

le loro idee in modo

incondizionato."

« Je suis très heureux de participer

à ce laboratoire démocratique , à

cette idée de maison commune, où

jeunes italiens et français peuvent

échanger, débattre et projeter leurs

idées de manière inconditionnelle.» 
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"Sono pronta a mettermi in
 gioco

nel Consiglio Giovani di ALCOTRA

per collaborare alla creazione di

una società progressista,

promotric
e dello sviluppo

sostenibile e attenta ai valori d
ella

solidarietà e della giustizia sociale."
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"Miei obiettivi sono quelli di

diffondere la voce e le idee di

una nuova generazione che a

volte si sente scollegata e

dim
enticata dai progetti portati

avanti dai politici, siano essi

regionali, nazionali o

internazionali."

« Mes objectifs sont de faire

porter la voix et les idées d’une

nouvelle génération qui se sent

parfois déconnectée et oubliée

par les projets portés par les

politiques ; qu’elles soient

régionales, nationales ou

internationales. »
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« Le Conseil des Jeunes me

permet de participer à la

préservation de ce territoire

menacé par le changement

climatique et de contribuer à

construire notre avenir

commun. Un avenir qui

répond aux défis de demain. »

"Entrare a far parte del Consiglio

dei Giovani mi permette di

partecipare alla salvaguardia di

questo territo
rio minacciato dal

cambiamento climatico e di

contribuire a costruire il nostro

futuro comune. Un futuro che

risponda alle sfide del domani. "

LES JEUNES PARLENT DE LEUR ENGAGEMENT

I GIOVANI PARLANO DEL LORO IMPEGNO  



Promouvoir des moments de convivialité
interculturelles :  Participation à l'événement

Interreg 2022 à Bruxelles
Promuovere la convivialità interculturale:
Partecipazione all'evento Interreg 2022 a

Bruxelles
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Cuneo

Marzia Danna

Rencontre de la jeunesse transfrontalière : entre dialogue et engagement
Incontro transfrontaliero dei giovani: tra dialogo e impegno
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3 "Il futuro che vorrei: un’Europa

unita e comunitaria, che

sappia meravigliarsi, essere

consapevole e che sostenga

l’istruzione libera, come

dialogo tra popoli e culture

diverse."

« L’avenir que je voudrais :

une Europe unie et

com
m

unautaire, qui sache

s’ém
erveiller, être consciente et

qui soutienne l’éducation libre,

com
m

e dialogue entre peuples

et cultures différentes. »


